
Marica Karakaš 

Žene u logorima Stara Gradiška i Jasenovac 
prema svjedočenju logorašica 1946.-1948. 
godine 

1. Uvod 

Rad se temelji se na dijelu gradiva Kontrolne komisije Cen-
tralnog komiteta (CK) Komunističke partije Hrvatske (KPH) 
koji se odnosi na izjave o boravku u logorima Nezavisne 
Države Hrvatske (NDH) 1941.-1945. godine. Proučavane 
su samo izjave žena koja su bile zatočenice logora Stara 
Gradiška i Jasenovac. Kaznionica/zatvor u Staroj Gradišci, 
koji kontinuirano djeluje gotovo od 1799. godine kada su u 
tvrđavu zatvarani francuski vojni zarobljenici, pretvara se u 
sabirni logor sredinom veljače 1942. godine. Radovi na 
izgradnji Logora Ciglana u Jasenovcu započeli su, pak, u 
listopadu 1941. godine, a u ljeto 1943. doprema se u Ja-
senovac približno stotinu žena iz Stare Gradiške za poljske 
radove. 

U radu se prikazuje samo jedan segment života u logorima 
koji razbija stereotipe i naglašava složenost odnosa u koji-
ma žrtava postaje dvostrukom žrtvom te ukazuje na borbu 
za život koja se krije iza velikih ciljeva poput revolucije. 

Istraživanje arhivskog gradiva Komunističke partije (KP), 
osobito iz ranih godina po završetku Drugoga svjetskog 
rata, do danas je otežano. Stoga i gradivo relevantno za 
istraživanje naslovljene teme nije još u potpunosti dostup-
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no, pa je teško u cijelosti rekonstruirati rad Kontrolne ko-
misije CK KPH u vezi s logorima. 

Inače, u srpnju 1945. CK Komunističke partije Jugoslavije 
(KPJ) usvojio je Projekt o organizacionim pitanjima iz koje-
ga se iščitava cjelokupna struktura partijskog aparata: 
Odjeljenje za agitaciju i propagandu, Odjeljenje za kad-
rove i Organizaciono-instruktorsko odjeljenje te devet 
komisija (Kontrolna, Sindikalna, Vanjskopolitička i Vojna 
komisija te komisije za ekonomsku politiku, izgradnju 
narodne vlasti, socijalnu politiku, škole i žene).1 Pet članova 
rukovodstva KPJ sačinjavalo je Kontrolnu komisiju, a 
njihova zadaća bila je pravilno provođenje partijske linije, 
briga za čistoću Partije, provjeravanje izvršenja odluka CK 
KPJ, kao i rada partijskih organizacija, rješavanje spornih 
pitanja u vezi s izdavanjem partijskih knjižica i izricanjem 
partijskih kazni te obavljanje nadzora nad brzinom i pra-
vilnošću obavljanja poslova i točnim djelovanjem struktura 
CK SKJ te nad blagajnom i imovinom KPJ.2 
U Hrvatskoj je, kao i u ostalima federalnim jedinicama 
Jugoslavije, preslikana (izuzev Kontrolne i Vanjskopolitičke 
komisije) takva struktura partijskog aparata. CK KPH ustro-
jio je, pak, Kontrolnu komisiju tek u ožujku 1949. godine. 
Jedan je mali dio gradiva iz vremenskog odsječka 1945.- 
1948. proslijeđen, u kasnijem razdoblju, sa savezne razine, 
a u vezi sa spomenutima zadaćama te komisije, Kontrolnoj 
komisiji za partijske kadrove u Hrvatskoj. 

                                            
1 Usp. Povijest Saveza komunista Jugoslavije (SKJ), Beograd, 1985., 324. 
2 Usp. Hrvatski državni arhiv (HDA), Zagreb, CK Saveza komunista Hrvat-
ske (SKH), inv. br. 54, Odluka CK KPJ (po organizacionim pitanjima), izd. 
Odelenja agitacije i propagande CK KPJ. 
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Rad se temelji na 37 izjava žena o stanju u logorima za 
vrijeme njihova zatočenja te o njihovu držanju i držanju 
drugih zatočenica u njima. Izjave su davane Kontrolnoj ko-
misiji CK KPH, ali i okružnim (ukinutima 1946. godine), 
kotarskim i drugima komitetima KPH ili Odjeljenju za kad-
rove CK KPH, koji su te materijale slali Kontrolnoj komisiji. 
Kao primjer djelovanja Kontrolne komisije može poslužiti 
jedna izjava, odnosno mogu poslužiti navodi o razlozima 
ispitivanja i teme o kojima članovi te komisije žele raz-
govarati: 

Mi smo određeni ispred Kontrolne komisije da ispitamo neke 
stvari o logoru Gradiška. Ti si bila tamo van kolektiva. Da bi istje-
rali neke stvari na čistac treba da nam izneseš sva zapažanja od 
početka dolaska u logor do izlaska: o partijskoj organizaciji, o lju-
dima koji su rukovodili, njihov stav po svim mogućim pitanjima, 
kako se takva politika odražavala na logor, na sve. Treće da 
gledaš da budeš objektivna i da će tvoj stav doprinijeti raščiš-
ćavanju stvari [...]. [A]) u interesu partijske istrage [...] da bi mogli 
vidjeti tko je kriv za takvo stanje u logoru.3 

Za pretpostaviti je da je povod davanju izjava o boravku u 
logorima bilo još i izdavanje partijskih dokumenata, od-
nosno članskih knjižica i kontrolnih listova, razrješenje razli-
čitih kontroverznih informacije iz vremena rata o “držanju 
nekih drugova i drugarica” u logorima, potreba ispunjava-
nja upitnika u vezi sa dodjeljivanjem Spomenice 1941., 
provođenje različitih istraga u vezi s prokazivanjima i de-
nuncijacijama u KP i sl. Iz izjava se ne može iščitati jesu li i 
kakve kazne uslijedile te jesu li korištene ikakve tjelesne 
prisile nad ispitanicama, ali nesumnjivo je postojala njihova 
bojazan o degradaciji u političkomu i društvenom životu. 

                                            
3 HDA, Zagreb, CK SKH, Kontrolna komisija, K. F., bez datuma. 
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Stoga se, primjerice, u izjavama mogu naći i riječi opravda-
vanja: 

[N]isam imala političkog iskustva iako sam bila član K. P. od 1940. 
[godine].4 

Druga žena, pak, tvrdi da je direktive KP obavljala u pot-
punosti te se poziva na članice partijskog rukovodstva koje 
to mogu potvrditi, odnosno opravdati je, navodeći njen sav 
pravilan i nepravilan rad.5 

Iz izjava je vidljivo da su ispitanicama pitanja rjeđe eks-
plicitno postavljana, pa je češće riječ o zaobilaznim pita-
njima koja se prepoznaju prema strukturi i sadržaju 
pojedinih izjava. Na primjeru jedne zatočenice, izravno 
ispitivane od predstavnika Kontrolne komisije CK KPH, 
moguće je ukazati na vrstu pitanja (postavili su joj ih više 
od 40), od kojih se ovdje navode samo poneka: 

[K]ako su vas primili na vratima logora, kada ste izašli iz Kule, 
otkud je potekla inicijativa za odvajanje, jesu li paketi odmah 
dijeljeni i da li misliš da su paketi kradeni [misli se na krađu od 
strane zajednice, op. M. K.], kada ste prešli u Jasenovac i kako je 
bila organizirana zajednica, kakva je bila linija prema Srbima i 
Židovima, koliko su logornice bile samostalne, kakav je stav imalo 
rukovodstvo prema grupama koje su kritizirale rukovodstvo, da li 
je logor znao da su u rukovodstvu članovi Partije [i] kakva je bila 
linija Partije po pitanju bježanja?6 

Opisivani se događaji najvećim dijelom odnose na 1942. i 
1943. godinu u Staroj Gradišci, posebno u Hrvatskoj žen-
skoj nastambi, i ženskom logoru u Jasenovcu, kao i na 
sudjelovanje zatočenica u poljoprivrednim radovima. Među 

                                            
4 Isto, F. R., bez datuma. 
5 Isto, K. P., 20. studenoga 1946. godine. 
6 Isto, K. F., bez datuma. 
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ispitanicama, nadalje, samo su se četiri žene izrijekom na-
cionalno izjasnile: dvije kao Hrvatice te po jedna kao 
Slovenka i Srpkinja. U radu se, naposljetku, obrađuje samo 
nekolicina tema o kojima su zatočenice logora Stara Gra-
diška i Jasenovac ponajviše govorile. 

2. Zajednica ili kolektiv 

Zajednicu bi mogli definirati kao udruženje zatočenika sa 
ciljem uzajamnog pomaganja u pogledu hrane, obuće i 
odjeće, unutar koje se sve dijeli. Preživjeli logoraš Čedomil 
Huber ovako je, primjerice, opisao prvotni rad ekonomske 
zajednice u logoru: 

Ekonomsku zajednicu nisu izmislili zatočenici jasenovačkih logora. 
Ona je postojala i prije osnivanja tzv. NDH među komunistima na 
robiji [...]. [O]vi komunisti – osuđenici, nisu vodili računa o tome 
da logor nije kaznionica, a vjerojatno da za tu razliku tada nisu 
niti znali. Upoznali su je tek u praksi, mnogo kasnije, onda kada 
je već bilo prekasno [...]. [P]rve [su] ekonomske zajednice, napr. 
u logoru Stara Gradiška [...], bile isključivo ekonomske zajednice 
komunista. Te su zajednice u prvo vrijeme zaista donekle pobolj-
šavale položaj zatočenika komunista, ali su nehotice ustašama 
činile uslugu. Naime, ustaška logorska administracija je bila vrlo 
loša, evidencija ništa bolja. Nije ni čudo, jer su logorske ustaše 
regrutirane iz redova lumpen–proletera; među ljudima koji su 
napustili ili počeli napuštati dojučerašnja moralna načela, koji su 
za malo novca, ljepšu ili manje lijepu uniformu, a prije svega za 
vlast nad drugima, bili spremni da učine sve.7 

Prva zajednica žena u Logoru Stara Gradiška ustrojena je u 
početku 1942. za vrijeme prebivanja žena u Kuli, glavnome 

                                            
7 Č. Huber, Ekonomska zajednica – osnovna ćelija organiziranog otpora u 
jasenovačkim logorima, u: Okrugli stol, 21. travnja 1984. godine, Spomen 
područje Jasenovac, 1985., 71–72. 
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obrambenom dijelu nekadašnje utvrde. Jezgru su te zajed-
nice činile tek pristigle žene u logor i 11 žena iz Logora 
Danica koje su prebačene u Staru Gradišku, a koje su već 
imale kolektiv u Danici: 

[Taj je kolektiv brojao] [...] 20 od 36 žena, koje su se nalazile u 
logoru. Rukovodstvo je opravdavalo što sve žene nisu primljene u 
kolektiv [...] time da su skučene mogućnosti održavanja i ne-
dovoljno razvijena svijest žena, koje bi mogle prokazati drugarice. 
Rukovodstvo je primilo u kolektiv drugarice komuniste, studentice 
i neke druge drugarice.8 

Selektivno je primanje u zajednicu nastavljeno i u Staroj 
Gradišci (u Kuli), kao i u kasnije ustrojenoj Hrvatskoj žen-
skoj nastambi. Zajednica je obuhvaćala članice KP i akti-
vistice Saveza komunističke omladine Jugoslavije (SKOJ) te 
simpatizerke komunističkoga i narodnooslobodilačkog pok-
reta (NOP). Nepravilnosti oko kriterija ulaska u zajednicu 
starijih žena, kao i u zajednicu omladinki proizvele su veliko 
nezadovoljstvo kada su se kao važni kriterij pokazali dobi-
vanje paketa ili spremnost biti slijepim oružjem “u rukama 
rukovodstva [...] koje je organizovalo kuhinju, radionu, 
bolnicu i druge radove, [a] pravilo je sve teže principijelne 
griješke.”9 

O važnosti dobivanja paketa kao pretpostavci ulaska u za-
jednicu govore, pak, sljedeći navodi: 

Mi nismo bile [u zajednici] upravo zbog toga što smo bez ikakvih 
zaliha došle i što je [...] [zajednica] znala da mi nemamo izgleda 
da bi mogle dobivati pakete sa strane.10 

                                            
8 HDA, Zagreb, CK SKH, Kontrolna komisija, L. B., bez datuma. 
9 Isto, L. B., bez datuma. 
10 Isto, K. F., bez datuma. 



 Marica Karakaš 499

[O]mladina koja nije imala pomoć izvana [...] i dalje [je] lutala 
gladna u logoru i kopala po smeću i trgala se za vanjskim radom, 
da si na neki način pribavi krumpir, kukuruz, repu i sl.11 

Nezadovoljstvo je poticala i odvojenost rukovodstva u sta-
novanju, kao i izbjegavanje prljavih poslova.12 Stoga zajed-
nica (ili, kako je zatočenice još nazivaju, kolektiv) nije više 
zadovoljavala niti ispunjavala tražena iščekivanja nego je 
čak bila, u razmatranom razdoblju, otežavajuća okolnost za 
pojedine članice zajednice, a pogotovo za one zatočenice 
koje su ostale izvan nje. Sve žene, ako nisu iz različitih raz-
loga bile obuhvaćene zajednicom ili su se usudile kritizirati 
zajednicu i njeno rukovodstvo, bile su, bez obzira na nacio-
nalnu, pa čak i političku pripadnost, u izolaciji te im je bila 
uskraćivana pomoć. 

U ljeto 1943. dopremljeno je približno sto žena iz Stare 
Gradiške na poljske radove u Jasenovac, u kojemu su: 

[s]ve žene koje su [...] bile zatočene zbog svog rada za NOP, bilo 
kao simpatizeri, te sve Srpkinje i Jevrejke, bile [...] obuhvaćene u 
zajednicu. Zajednica se sastojala od grupa, manjih ili većih, tj. od 
5–6 ili više članova, a svaka grupa imala je svog ekonoma.13 

U šest izjava zatočenica nalazimo podatke o ženskom lo-
goru u Jasenovcu, a sve se slažu da je tamo bila ustrojena 
zdravija zajednica.14 Ocjene stanja pri odlasku na poljske 
radove su rjeđe, a većina žena se slaže da je odnos unutar 

                                            
11 Isto, K. S. za S. J., 28. lipnja 1947. godine. 
12 Usp. isto, B. P., bez datuma, i V. N., bez datuma. 
13 Šime Klaić, Politički rada na liniji KPJ u ženskom logoru Jasenovac. Po 
sjećanju: Grupa žena aktivista ženskog logora u Jasenovcu, u: Okrugli 
stol, 21. travnja 1984. godine, Spomen područje Jasenovac, 1985., 57. 
14 Usp. HDA, Zagreb, CK SKH, Kontrolna komisija, K. S., 1. listopada 1946., 
K. H., 1. studenoga 1946., i M. S., 18. studenoga 1946., te B. P., bez datu-
ma, K. F., bez datuma, i V. G.-S., bez datuma. 
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zajednica bio dobar, uz izuzetak izjave jedne zatočenice u 
kojoj se navodi da je u Mlaci bilo zajednica koje su 
gladovale.15 

Podatke o političkom radu žena unutar zajednice u Logoru 
Stara Gradiška oslikavaju, pak, u razmatranom razdoblju, 
sljedeće izjave: 

Mi nismo imali nikakvu veze s vani, nikakvih knjiga, a svi smo 
premalo znali da bi teoretski mogli izgrađivati druge.16 

Politički nismo mogli djelovati jer je bilo u svakoj sobi ustaških 
konfidenata. Počeli smo s izgradnjom članova [P]artije ali je i 
tome prestalo jer nismo imali mogućnost grupisanja.17 

Političkog rada nije bilo uopšte, a niti u toj grupi, čitav rad 
rukovodstva uprave sastojao se oko ekonomskog zbrinjavanja.18 

Slično je s političkim radom bilo i u Logoru Jasenovac.19 U 
izjavama zatočenica nailazimo i na razmišljanja o tome 
kako su trebale djelovati zajednica i njeno rukovodstvo, pa 
tako, primjerice, dvije ispitanice navode i svoja razmišljanja 
o tome: 

[Zajednica nije trebala biti samo] [...] sredstvo da se čovjek održi, 
nego da se čovjeku održi duh i politička svijest.20 

[Rukovodstvo je] od nesvjesnih žena sistematskim radom i lijepim 
objašnjavanjem moglo učiniti dobre simpatizere, a ne ovakvim 
postupcima rukovodstva izazivati revolt tih žena [...], te su te 
žene gubile povjerenje u Partiju, koju su gledale u rukovodstvu.21 

                                            
15 Usp. isto, K. S., 1. listopada 1946. godine. 
16 Isto, B. P., bez datuma. 
17 Isto, F. R., bez datuma. 
18 Isto, B. F., 8. listopada 1946. godine. 
19 Usp. Š. Klaić, n.dj., 60. 
20 HDA, Zagreb, CK SKH, Kontrolna komisija, K. F., bez datuma. 
21 Isto, L. B., bez datuma. 
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Naposljetku, o postojanju se zajednice u Kuli, nakon ustroj-
stva Hrvatske ženske nastambe, svjedoči u jednoj izjavi, 
koja se vjerojatno odnosi na kasnije razdoblje: 

U Kuli kod Srpkinja i Židovki ima i oko 150 Hrvatica [...]. [I]ma 
mnogo manje izgrađenih drugarica, nego [...] u hrv. log. [...]. 
[I]ma mnogo tipova, nekih 60 prostitutki, Cigana i svakog vraga. 
Ima zajednica, ali mnogo ima žena van zajednica.22 

3. Pitanje hrane, lijekova i odjeće 

Glad, bolesti, neimaština i strah, kao i okrutna linija očuva-
nja izabranih ljudi, provođena od strane nekolicine utje-
cajnih žena zajednice, dovodili su do razdora među za-
točenicama, iz kojih su proizlazili i neetični te drastični 
postupci: uzimanja iz paketa drugih logorašica, i to ne 
samo ubijenih i umrlih, mlijeka namijenjenog djeci, od 
logorskog sljedovanja (fasunga) te hrane i odjeće od žena 
koje su dopremane u logor, gomilanje lijekova i čuvanje za 
potrebe kolektiva, i dr.23 Pritom ispitanice nisu navodile naj-
potresnije nego najučestalije takve postupke. 

Robu, koju su zatočenice uspjele uzeti iz ustaških maga-
zina, dijelilo je rukovodstvo prema vlastitom nahođenju, 
ponekad i uz ovakvo objašnjenje: 

[L]logor [je] socijalizam u malom [...]. [S]vi oni koji govore protiv 
[rukovodstva] [...] su ili obične babe ili će ispasti iz pokreta.24 

                                            
22 Isto, D. D., bez datuma. 
23 Usp. isto, L. Z., u kolovozu 1946., M. V. 2. rujna 1946., F. G. 28. rujna 
1946., K. H. i K. S., 1. listopada 1946., B. F. 8. listopada 1946., M. J., 9. listo-
pada 1946., Š. S., 6. studenoga 1946., M. S., 18. studenoga 1946., te K. P. i 
R. Z., 20. studenoga 1946., i B. P., bez datuma, L. B., bez datuma, Lj. D, bez 
datuma, M. M., bez datuma, Š. Č. Š., bez datuma, te V. G.-S., bez datuma. 
24 Isto, V. G.-S., bez datuma. 
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No, pojedine su se žene, članice KP i SKOJ-a, kao i pot-
vrđene simpatizerke komunističkog pokreta i NOP-a, suo-
čavale s dilemom: 

Nije bilo na čisto da li je pravilno sačuvati 30-40 žena za socija-
lizam kako je bila direktiva (tako su drugarice tvrdile) ili se povesti 
za zdravim razumom i najosnovnijim čovječanskim osjećajima.25 

A jedna ispitanica, pak, tvrdnje o postojanju direktiva za 
rad zajednice opovrgava: 

Direktive nije bilo a tu je baš došla do izražaja naša politička nes-
premnost da nismo dobro ocijenili situaciju.26 

4. Odnos zajednice prema Židovkama i Srpkinjama    
     izvan zajednice 

U pet izjava spominju se Židovke, a u vezi s njihovim dolas-
kom u logor, kada su ih pregledavale žene iz zajednice, 
oduzimajući im hranu i odjeću.27 To se prakticiralo u vrije-
me u kojemu logorašice nisu dobivale pakete, pa su se na 
taj način, pošto je logorsko sljedovanje bilo oskudno i loše, 
pribavljali dodatne hrana i odjeća: 

Kada se to prvi put desilo nekolicina se nije složila sa tom krađom 
[...]. [One] koje su bile rukovodstvo [...] zastupale su mišljenje da 
mi pod svaku cijenu treba da se  očuvamo i ako to ne učinimo, da 
ćemo od gladi poumirati, a naši životi su potrebniji od života osta-
lih žena, koje ionako neće ništa pokretu koristiti.28 

U istom kontekstu spominju se, u šest izjava, i Srpkinje od 
kojih je tijekom pretresa uzimana hrana, a nailazi se, u 
                                            
25 Isto, B. P., bez datuma. 
26 Isto, F. R., bez datuma. 
27 Usp. isto, L. B., bez datuma, Lj. D. bez datuma, M. M., bez datuma, i R. 
R., bez datuma. 
28 Isto, Lj. D., bez datuma. 
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dvije izjave, i na spomen dvojbe u vezi s pružanjem pomoći 
hranom kada je ženama kojima je oduzeta hrana prijetila i 
brza likvidacija.29 

No, nisu se, što je već navedeno, sve ispitanice, nekadašnje 
logorašice, nacionalno izjasnile, pa, stoga, i zbog nemoguć-
nosti uvida u dokumente osobne prirode, poput anketnih 
listova, kadrovika i sl., nije moguće ustvrditi nacionalni sas-
tav članica zajednice i užeg rukovodstva. Pritom se otvara i 
zanimljivo pitanje nacionalnog sastava tzv. Hrvatske ženske 
nastambe, odnosno u kojoj su mjeri i ne-Hrvatice živjele i 
sudjelovale u radu te zajednice. 

5. Bjegovi 

Prema pitanju bijega logorašica, koji se moguće mogao 
izvesti pri odlasku na rad u polje, rukovodstvo je zajednice 
zauzimalo negativan stav zbog straha od odmazde. Pone-
kad je isti pristup bio i kod osobnih odluka onih logorašica 
koje su imale članove obitelji u logoru, pa su, u slučaju 
bijega, strahovale za njihove živote.30 Rukovodstvo je, 
stoga, nastojalo suzbiti pokušaje bijega, a ako bi pretposta-
vilo da se neka logorašica spremna na bijeg, uskratilo bi joj 
odlazak na vanjske radove.31 Pristupalo se, ponekad, i 
rigoroznim kaznama u slučaju bijega. Takav je slučaj prim-
jerice bio spram zatočenice koja je sudjelovala u bijegu 
pripremljenome u Mlaci, a koji nije uspio te je ona nakon 
četiri dana uhvaćena. Potom je premlaćena od ustaša u 
Jasenovcu, a kada je stigla u bolnicu u Gradišku utjecajne 

                                            
29 Usp. isto, L. B., bez datuma, i R. R. bez datuma.  
30 Usp. isto, B. Đ., bez datuma. 
31 Usp. isto, K. H., 1. listopada 1946. godine. 
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članice zajednice pustili su je da gladuje, opravdavajući se 
kako je ona kriva za smrt tri žene koje su, zbog tog bijega, 
ubijene u Jasenovcu.32 

Naposljetku, odnos prema odlasku na rad u Treći Reich 
spomenut je samo na jednome mjestu: rukovodstvo se 
zajednice nije tome nije protivilo, no neke žene su smatrale 
to nepravilnim.33 

6. Zaključak 

Pregledavanje građe CK KPJ, pa i njegove Kontrolne ko-
misije, kao i njena cjelokupna dostupnost povjesničarima/ 
povjesničarkama nije pitanje čeprkanja po tzv. osjetljivim 
temama nego služi upotpunjavanju slike sa uistinu bolnim, 
ali svježima sjećanjima na život i rad u logorima NDH 
1941.-1945. godine. Pritom se ne izostavljaju teme o par-
tijskoj organizaciji u njima, međusobni odnosi zatočenika s 
obzirom na političku, nacionalnu, rasnu i vjersku pripad-
nost, obrazovanje, materijalnu opskrbljenost, obnašanje 
određenih dužnosti u logorima i sl., koje - i kada se, kao 
osjetljiva pitanja, razmatraju - zasigurno ne mogu umanjiti 
krivnju onih koji su logore osnovali niti njihove zločine koje 
su počinili. 

Izučavanje ovakvog materijala ne bi, međutim, trebalo pos-
lužiti osuđivanju onih žrtava koje zbog okolnosti u logorima 
postaju, u nekom smislu, i počinitelji zločina, nego bi samo 
trebalo ukazati na postojanje dvostrukih žrtva. Jedna je od 
ispitanih žena ukazala na to: 

                                            
32 Usp. isto, M. S., 18. studenoga 1946. godine. 
33 Usp. isto, B. P., bez datuma. 
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Tako se umjetno stvaralo dva fronta umjesto jednog jedinstvenog 
uperenog protiv glavnog neprijatelja - protiv ustaša. Žene su tako 
imale logor u logoru, kao što sam ga ja osjećala, bivši prikazana i 
jednom i drugom frontu kao nepoćudljiva i nedisciplinovana, jer 
sam kritizirala rukovodstvo.34 

Pritom se otvara i zanimljivo pitanje sukoba, ne samo 
tijekom zatočenja, među zatočenicama, u kojima su se one 
međusobno etiketirale nazivima trockistkinja, kršćanska 
socijal-demokratkinja, partijka iz provincije i sl., ili su u 
njima isključivo aludirale na pojedinačnu upitnu moral-
nost.35 Zanimljivost pospješuje i činjenica da je izvjestan 
broj njih obnašao važne dužnosti tijekom, a i poslije rata. 

Uvid u materijal Kontrolne komisije CK SKH može pri-
pomoći boljem sagledavanju logorskih stradanja kao i 
objektivnijem pristupu memoarskom gradivu, neophodnom 
izvoru za izučavanje života i rada u logorima. U radu se, 
pak, navode samo inicijali bivših zatočenica logora, jer cilj 
nije diskreditirati pojedine od njih, koji bi mogle biti izlo-
žene opasnosti da ponovno postanu žrtvama, nego im slo-
bodno otvoriti mogućnost prepoznavanja naknadnih spoz-
naja, uz što manje narušavanje dosljednosti izravno doživ-
ljenoga. 

Sažetak 
Istraživanje arhivskog gradiva Komunističke partije, osobito iz ranih 
godina po završetku Drugoga svjetskog rata, do danas je otežano. 
Stoga i gradivo relevantno za istraživanje naslovljene teme nije još u 
potpunosti dostupno, pa je teško u cijelosti rekonstruirati rad Kontrol-

                                            
34 Isto, L. B., bez datuma. 
35 Usp. isto, M. V., 2. rujna 1946., B. F., 8. listopada 1946., i M. S., 18. 
studenoga 1946., te K. F., bez datuma. 
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ne komisije Centralnog komiteta (CK) Komunističke partije Hrvatske 
(KPH) u vezi s logorima. 

Rad se temelji se na dijelu gradiva Kontrolne komisije CK KPH koji se 
odnosi na izjave o boravku u logorima Nezavisne Države Hrvatske 
1941.-1945. godine. Proučavane su samo izjave žena koja su bile 
zatočenice logora Stara Gradiška i Jasenovac. U radu se obrađuje samo 
nekolicina tema o kojima su zatočenice logora Stara Gradiška i Jaseno-
vac ponajviše govorile, a opisivani se događaji najvećim dijelom odno-
se na 1942. i 1943. godinu u Staroj Gradišci, posebno o Hrvatskoj 
ženskoj nastambi, i ženskom logoru u Jasenovcu, kao i na sudjelovanje 
zatočenica u poljoprivrednim radovima. 

U radu se prikazuje samo jedan segment života u logorima koji razbija 
stereotipe i naglašava složenost odnosa u kojima žrtava postaje 
dvostrukom žrtvom te ukazuje na borbu za život koja se krije iza veli-
kih ciljeva poput revolucije. Uvid u materijal Kontrolne komisije CK 
SKH može pripomoći boljem sagledavanju logorskih stradanja kao i 
objektivnijem pristupu memoarskom gradivu, neophodnom izvoru za 
izučavanje života i rada u logorima. 

Zusammenfassung 
Die Forschung des Archivs der Kommunistischen Partei, vor allem aus 
den Jahren direkt nach dem Ende des Zweiten Weltkriegs, ist bis heute 
erschwert. Deswegen ist das relevante Quellenmaterial für die For-
schung des genannten Themas noch nicht völlig zugänglich, und es ist 
schwierig, die Arbeit der Kontrollkommission des Zentralen Komitees 
(ZK) der Kommunistischen Partei Kroatiens (KPK) in Zusammenhang 
mit den Konzentrationslagern zu rekonstruieren. 

Diese Arbeit gründet auf einem Teil der Unterlagen der Kontrollkom-
mission des ZK KPK, mit den Aussagen über den Aufenthalt in den 
Konzentrationslagern des Unabhängigen Kroatischen Staates (NDH) 
1941-1945. Nur Aussagen der gefangenen Frauen in den Lagern Stara 
Gradiška und Jasenovac wurden behandelt. Diese Arbeit behandelt nur 
einige Themen, die von den Gefangenen der Lager Stara Gradiška und 
Jasenovac am meisten erwähnt wurden, und die beschriebenen Ereig-
nisse beziehen sich zum größten Teil auf die Jahre 1942 und 1943 in 
Stara Gradiška, vor allem auf das Kroatische Frauenquartier, und auf 
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das Frauenkonzentrationslager in Jasenovac wie auch auf die Arbeit 
der Gefangenen in der Landwirtschaft. 

Die Arbeit zeigt nur ein Segment des Lebens in den Lagern, das alle 
Stereotype zerbricht und die Komplexität des Verhältnisses, in dem das 
Opfer zum doppelten Opfer wird, betont, und weist darauf hin, daß 
sich hinter großen Zielen wie der Revolution der Kampf um das Leben 
verbirgt. Die Einsicht in die Unterlagen der Kontrollkommission des ZK 
KPK kann zu einem besseren Verständnis der Greueltaten in den KZs 
wie auch zu einem objektiveren Zugang zu Memoiren als Forschungs-
quellen beitragen, da die Memoiren eine unumgängliche Quelle für die 
Forschung des Lebens und der Arbeit in den KZs sind. 

Summary 
Research of archive documents that concern the Communist Party, 
especially documents dating from the first years after the war, has 
been made very difficult even to this day. Therefore the relevant 
documents for research of the subject in the title of this paper have 
not yet been made completely available. That is why it is difficult to 
reconstruct the work of the Control Commission of the Central Com-
mittee of the Communist Party of Croatia in connection with camps. 

This paper is based on those materials about the Control Commission 
of the Central Committee of the Communist Party of Croatia, which 
contain the statements about life in camps of the Independent State of 
Croatia between 1941 and 1945. Only the statements given by wo-
men, who were inmates of Stara Gradiška and Jasenovac camp, were 
taken into account here. The paper deals with several subjects that 
women inmates of Stara Gradiška and Jasenovac camp talked about 
the most, and the events described mostly concern the years of 1942 
and 1943 in Stara Gradiška, more specifically in Croatian Women’s 
Quarters and the women’s camp in Jasenovac, as well as participation 
of inmates in farming work.  

This paper shows only one segment of living in camps, which shatters 
the stereotypes and emphasises the complexity of relations in which a 
victim actually becomes a double victim. It also points out that it is the 
struggle for survival that is hidden behind great goals like revolution. 
Research of materials about the Control Commission of the Central 
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Committee of the Communist Party of Croatia can facilitate better 
understanding of suffering that went on in camps, as well as a more 
objective approach to memoir material, which is a necessary source of 
information in research of life and work in camps. 

 

 


